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Аннотация 
Статья посвящена всестороннему анализу современных форматов обучения иностранным языкам и опи-

санию практического опыта внедрения в учебный процесс образовательной платформы EnglishProUni, разра-
ботанной на базе Томского государственного университета. В условиях стремительной трансформации со-
временного образования и автоматизации многих профессий студенты сегодня ожидают не просто усвоения 
новых знаний, но и понимания того, как эффективно применять их в контексте личностного и профессио-
нального развития. В связи с этим эффективное обучение в рамках гибридной модели требует переосмысле-
ния традиционных методов и технологий, а также активного вовлечения студентов в каждый учебный кейс. В 
статье подробно рассматриваются современные методики обучения иностранным языкам, включая 
аудиолингвальный, аудиовизуальный, коммуникативный и лексический подходы, а также инновационные 
форматы, такие как «перевернутое» обучение и использование аутентичных материалов. Особое внимание 
уделяется интеграции цифровых технологий и онлайн-платформ, которые создают интерактивную и адап-
тивную образовательную среду, способствующую развитию самостоятельности и мотивации студентов. 
Платформа EnglishProUni реализует аудиолингвальный подход с использованием информационных модулей 
и тренировочных упражнений, что позволяет эффективно сочетать аудиторные занятия с самостоятельной 
работой. Кроме того, в статье анализируются современные тренды в обучении, включая применение искус-
ственного интеллекта для персонализации учебного процесса, формат «стади-бадди» (учебные пары), а также 
возможности онлайн-платформ для повышения вовлеченности и эффективности усвоения языка. Представ-
лен сравнительный анализ традиционных и гибридных моделей обучения, выявлены преимущества и вызовы 
внедрения инновационных технологий в образовательный процесс. Исследование демонстрирует, что ис-
пользование платформы EnglishProUni способствует развитию практических коммуникативных навыков и 
соответствует современным требованиям рынка труда и образовательных стандартов, открывая новые пер-
спективы для обучения иностранным языкам в вузах. 
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Abstract 
This scientific article is devoted to a comprehensive analysis of modern formats for teaching foreign languages 

and describes the practical experience of integrating the EnglishProUni educational platform into the educational 
process. This platform was developed by Tomsk State University. In the context of the rapid transformation of 
modern education and the automation of many professions, students today expect not only the assimilation of new 
knowledge but also an understanding of how to apply it effectively in the context of personal and professional 
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development. Therefore, effective learning within a hybrid model requires a rethinking of traditional methods and 
technologies, as well as the active involvement of students in every educational case. The article details modern 
methods for teaching foreign languages, including audio-linguistic, audiovisual, communicative, and lexical 
approaches, as well as innovative formats such as inverted learning and the use of authentic materials. Particular 
attention is paid to the integration of digital technologies and online platforms that create an interactive and adaptive 
learning environment, contributing to student independence and motivation. The EnglishProUni platform implements 
an audio-linguistic approach using information modules and training exercises, allowing for effective combination of 
classroom activities with independent work. Furthermore, the article analyzes modern trends in learning, including 
the use of artificial intelligence to personalize the educational process, the “study buddy” format (training pairs), and 
the capabilities of online platforms to increase engagement and effectiveness in language acquisition. A comparative 
analysis of traditional and hybrid learning models is presented, identifying the advantages and challenges of 
introducing innovative technologies into the educational process. The study demonstrates that using the 
EnglishProUni platform contributes to developing practical communication skills and meets the modern requirements 
of both the labor market and educational standards. This opens up new possibilities for teaching foreign languages in 
universities. 
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Введение 
В настоящее время образование характеризу-

ется непрерывным потоком трансформационных 
процессов, что обусловлено изменением запро-
сов ключевых стейкхолдеров. Проведение ре-
форм в высшем образовании включает в себя по-
иск новых контекстов, акцентирующих внимание 
не только на содержательном наполнении учеб-
ных программ, но и на необходимости карди-
нального обновления существующих организа-
ционных форм, педагогических технологий, ме-
тодов и средств обучения. В связи с этим особое 
значение приобретают модели гибридного обу-
чения, реализуемые в рамках образовательного 
процесса, которые открывают новые возможно-
сти для оптимизации традиционных образова-
тельных форматов, используемых в университе-
тах. Современные исследования показывают, что 
гибридное обучение служит мощным движущим 
фактором трансформации образовательной сре-
ды [1, с. 47]. 

Актуальность различных типов гибридного 
обучения в университетах подчеркивает, что 
каждый студент активно участвует в процессе 
переосмысления своего образовательного пути, 
что обусловлено как тенденциями персонализа-
ции образовательного опыта, так и стратегиче-
ской политикой учебных заведений, направлен-
ной на предоставление студентам разнообразных 
образовательных возможностей. 

Концепция гибридного обучения стала неотъ-
емлемой частью современного научного и обра-
зовательного дискурса, подразумевая разнооб-
разные форматы взаимодействия между обуча-
ющимися и преподавателями, основанные на 

интеграции современных цифровых технологий 
для достижения более высоких образовательных 
результатов. В настоящее время гибридное обу-
чение признано всеми участниками образова-
тельного процесса как полноценный формат обу-
чения, направленный на совершенствование об-
разовательной среды [2, с. 24]. Это позволяет ему 
как заменять традиционные формы аудиторного 
обучения, так и дополнять их, обеспечивая более 
эффективное образовательное взаимодействие. 

Целью данного исследования является описа-
ние практического опыта внедрения цифровой 
образовательной платформы EnglishProUni в ре-
альный учебный процесс в контексте создания 
иноязычной среды в Томском государственном 
университете (ТГУ) посредством использования 
гибридной и смешанной моделей обучения. 

Научная новизна исследования заключается в 
создании и апробации оригинальной модульной 
модели преподавания иностранного языка в вузе, 
разработанной на стыке аудиолингвального и 
бихевиористского подходов. Указанная модель 
реализована через системное контекстуальное 
представление аутентичного языкового материа-
ла, структурированную самостоятельную работу 
на платформе и полную трансформацию ролей 
преподавателя и студента, что обеспечивает вы-
сокую степень индивидуализации образователь-
ного процесса и создание идеальной цифровой 
языковой среды в вузе. 

 
Материал и методы 

Методологическую базу данного исследова-
ния составляют системный, личностно ориенти-
рованный, деятельностный и коммуникативный 
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подходы. Их применение позволяет рассмотреть 
процесс внедрения образовательной платформы 
EnglishProUni [3] в учебный процесс по ино-
странному языку (ИЯ) в вузе как целостную си-
стему, учитывающую как индивидуальные осо-
бенности студентов, так и специфику цифровой 
образовательной среды. Системный подход 
(Б.Г. Ананьев [4, с. 200]; В.П. Беспалько [5, 
с. 104]; Л. фон. Берталанфи [6, с. 158]) обеспечи-
вает возможность анализа образовательного про-
цесса в единстве его структурных элементов, что 
способствует более глубокому пониманию его 
функционирования и эффективному управлению 
организационными аспектами обучения. Данный 
подход также помогает выявить взаимосвязь 
между компонентами образовательной системы и 
оптимизировать их взаимодействие. Личностно 
ориентированный подход (К. Роджерс [7, c. 154]; 
И.С. Якиманская [8. c. 106]) направлен на адап-
тацию образовательного процесса к индивиду-
альным особенностям и познавательным потреб-
ностям студентов. В рамках этого подхода созда-
ется такая образовательная среда, которая 
предоставляет обучающимся возможность про-
являть субъектность, развивать творческий по-
тенциал и строить собственную образовательную 
траекторию. Деятельностный подход (Л.С. Вы-
готский [9, c. 115]; А.Н. Леонтьев [10, c. 185]; 
Д.Б. Эльконин [11, c. 129]) реализуется через инте-
грацию различных видов учебной деятельности в 
условиях гибридного формата обучения. Он пред-
полагает использование современных онлайн-
ресурсов, которые способствуют развитию навы-
ков самостоятельного планирования учебной ра-
боты и практического применения языка в реаль-
ных или имитированных коммуникативных ситуа-
циях. Коммуникативный подход (J.C. Richards & 
Rodgers [12, с. 156]; S. Thornbury [13, с. 64–67]) 
акцентирует внимание на формировании речевой 
компетенции и актуализации знаний в контексте 
реального общения. Его применение в исследова-
нии позволяет учитывать особенности использо-
вания иностранного языка в профессиональной и 
межкультурной коммуникации.  

Для достижения поставленных целей и про-
верки гипотез были использованы теоретические 
методы: анализ научной литературы, обобщение 
передового педагогического опыта, интерпрета-
ция данных; а также эмпирические методы: 
наблюдение за образовательным процессом, ан-
кетирование студентов, проведение педагогиче-
ского эксперимента и последующий количе-
ственный и качественный анализ полученных 
результатов.  

Например, количественный анализ проводил-
ся по результатам тестирования студентов, про-

ходивших обучение на платформе EnglishProUni. 
Качественные данные были получены нами по-
средством анкетирования и опросов как учащих-
ся, так и самих преподавателей относительно по-
вышения интереса, мотивации и индивидуально-
го образовательного продукта студентов. 

Эксперимент был нацелен на оценку эффек-
тивности применения, смешанного и гибридного 
форматов в контексте обучения ИЯ в вузе, выяв-
ление их преимуществ и недостатков, а также на 
осмысление способов внедрения цифровых 
платформ в реальный образовательный процесс. 

Современные исследователи рассматривают 
гибридное обучение сквозь призму основных 
целей образовательного процесса и разнообраз-
ных форматов взаимодействия между обучаю-
щимися и педагогами, принимая во внимание 
индивидуальный образовательный опыт, кото-
рый получает каждый студент в контексте учеб-
ного процесса. Этот подход позволяет глубже 
понять влияние гибридных моделей на качество 
образования и их роль в формировании нового 
образовательного ландшафта. 

Что же такое гибридное обучение? Гибридное 
обучение представляет собой современный под-
ход к образовательному процессу, который соче-
тает в себе традиционные формы обучения и 
технологии интернет-образования. Эта модель 
обеспечивает реализацию дидактического про-
цесса как в традиционной аудиторной, так и в 
виртуальной среде, тем самым расширяя воз-
можности для студентов.  

В качестве примера можно рассмотреть мо-
дель занятий, в которой студенты приобретают 
часть теоретических знаний самостоятельно, ис-
пользуя модульные образовательные материалы, 
размещенные на специализированных платфор-
мах. При этом практические навыки отрабаты-
ваются в ходе взаимодействия в аудитории. Важ-
но отметить, что гибридное обучение осуществ-
ляется в синхронном формате, что подразумевает 
одновременное присутствие всех обучающихся 
на занятии [14, с. 25]. В отличие от указанной 
модели смешанное обучение включает асин-
хронные элементы, позволяя изучать материалы, 
предоставленные преподавателем, в удобное 
время.  

Существует возможность комбинирования 
смешанного и гибридного обучения в рамках од-
ной учебной программы, что приводит к возник-
новению модели HyFlex (от англ. flexible hybrid, 
«гибкий гибрид») [15, с. 14]. Интеграция этих 
двух подходов создает синергетический эффект, 
который способствует инновационному образо-
ванию, позволяя студентам самостоятельно орга-
низовывать свой учебный процесс. 
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В ходе очных занятий учащиеся вовлечены в 
активное коммуникационное взаимодействие, 
что способствует развитию критического мыш-
ления и формированию моделей поведения. Про-
цесс самостоятельной работы, в свою очередь, 
развивает навыки планирования, самоконтроля, а 
также способствует обучению в области управ-
ления временем, поиска достоверной информа-
ции в условиях преобладания больших данных и 
анализа полученной информации. 

Кроме того, применение технологии смешан-
ного обучения позволяет объединить преимуще-
ства традиционного очного обучения и дистан-
ционных форматов, одновременно минимизируя 
их недостатки [16, с. 94]. 

В данной статье представлен практический 
опыт внедрения гибридного и смешанного обу-
чения в процесс обучения иностранным языкам в 
Томском государственном университете. В этом 
контексте мы руководствуемся принципом 
«Меньше теории, больше практики», что подчер-
кивает нашу приверженность практико-ориенти-
рованному подходу в образовательном процессе 
[17, с. 94]. 

 
Результаты и обсуждение 

В данной статье представлен результат практи-
ческого внедрения цифровой образовательной 
платформы EnglishProUni в учебный процесс на 
неязыковых факультетах Томского государствен-
ного университета. EnglishProUni – инновационная 
платформа, разработанная на базе ТГУ с целью 
эффективного обучения английскому языку сту-
дентов бакалавриата всех направлений подготов-
ки, что в свою очередь способствует созданию 
единой иноязычной среды в образовательном про-
странстве университета (https://englishprouni.com). 

Начальное проектирование модели 
EnglishProUni осуществлялось в рамках пилотно-
го эксперимента, направленного на внедрение 
новой модели высшего образования. Основными 
принципами данной модели являются модульная 
структура, смешанный формат обучения и прин-
цип вовлеченности, который предполагает взаи-
модействие лингвистов и предметных специали-
стов, а также создание позитивной образователь-
ной среды для студентов. Эти принципы 
органично вписываются в стратегические ориен-
тиры образовательной политики ТГУ, включая 
технологии адаптации и мотивации первокурс-
ников [17, с. 89], быстрое конструирование обра-
зовательных программ [18, с. 24], цифровизацию 
и развитие цифровых компетенций [19, с. 110], 
обеспечение интеграции обучения и труда, а 
также гарантии качества образования и языковой 
подготовки. 

Смешанная модель обучения иностранным 
языкам в ТГУ включает в себя устойчивую реа-
лизацию ресурсов платформы EnglishProUni,  
что предполагает ряд положительных эффектов. 
К числу таких эффектов можно отнести: увели-
чение степени погруженности студентов в ино-
язычную среду без дополнительных финансовых 
затрат, сокращение потребности в традиционных 
оборудованных аудиториях, уменьшение нагрузки 
на преподавателей, а также специализацию работы 
педагогического персонала, что дает возможность 
поддерживать высокое качество образовательного 
процесса при оптимизации ресурсов. 

Данная платформа также функционирует как 
инновационная площадка для творческой и ме-
тодической деятельности преподавателей, адре-
сует проблемы мотивации студентов и их вклю-
ченности в учебный процесс за счет возможности 
автономной работы на платформе и отработки 
коммуникативных сценариев в аудитории, а так-
же проектной деятельности, инициируемой са-
мими обучающимися. 

Платформа EnglishProUni основана на 
аудиолингвальном подходе, который фокусирует-
ся на распознавании, повторении и генерации мо-
дификаций языковых конструкций посредством 
устной практики, известной как дриллинг. Реали-
зация этой концепции осуществляется через ис-
пользование множества информационных модулей 
и соответствующих тренировочных упражнений. 
В контексте данной платформы тренировочные 
упражнения включают как аудиторные занятия, 
так и задания, выполняемые студентами в режиме 
самостоятельной работы [20, с. 256]. 

Таким образом, платформа EnglishProUni 
представляет собой комплексное решение, спо-
собствующее не только обучению иностранным 
языкам, но и эффективной интеграции иннова-
ционных образовательных технологий в учебный 
процесс, что, в свою очередь, положительно ска-
зывается на уровне языковой подготовки студен-
тов и их адаптации к современным реалиям рын-
ка труда. 

Модульная модель преподавания иностранного 
языка в ТГУ EnglishProUni представляет собой 
инновационный подход, способствующий повы-
шению эффективности образовательного процесса 
в условиях ограниченного количества аудиторных 
занятий. Эта модель основывается на интеграции 
цифровых платформ, которые не только преобра-
зуют методическую деятельность преподавателей, 
но и активизируют самостоятельное обучение сту-
дентов в рамках как контактно-смешанного, так и 
удаленного форматов обучения. 

Традиционная модель характеризуется устрем-
лением к недостижимой цели, что выражается в 
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универсализации и массовизации образователь-
ного процесса, а также в наличии «монолитной» 
структуры учебной дисциплины. В рамках этой 
модели зачастую преобладают «некоммуника-
тивные» аудиторные занятия, сопровождаемые 
формализованными самостоятельными работами. 
В отличие от этого, ориентированная на практи-
ческое применение модель EnglishProUni имеет 
своей целью развитие конкретных практико-
ориентированных навыков, что подразумевает 
более продуктивные результаты образовательно-
го процесса. Модульная структура дисциплины в 
данной модели обеспечивает гибкость в подборе 
учебных компонентов, что позволяет оперативно 
адаптировать их в соответствии с задачами обра-
зовательной программы. 

Смешанный формат обучения в рамках моде-
ли EnglishProUni занимает значительное место 
благодаря своей прозрачности и результативно-
сти в области коммуникативной деятельности, в 
частности благодаря активности в аудитории и 
реальной, автоконтролируемой самостоятельной 
работе студентов на платформе. Важно отметить, 
что в данной модели происходит трансформация 
педагогических ролей и видов деятельности, что 
обусловлено реализацией следующих принци-
пов: модульного подхода, смешанного формата 
обучения и принципа вовлеченности. 

Преподаватель в совокупности выступает в 
роли модератора, навигатора, мотиватора и опе-
ратора информационно-образовательной техно-
логии. В то же время студент становится непо-
средственным участником учебного процесса, 
осуществляющим конструирование своей личной 
виртуальной языковой среды, выступая инициа-
тором образовательного процесса, контролируя 
как активный, так и пассивный словарный запас, 
а также собирая и анализируя свой личный язы-
ковой след. Деятельность преподавателя, таким 
образом, смещается в сторону нового фокуса: на 
контролируемую самостоятельную работу на об-
разовательной платформе, что предполагает пе-
реработку дидактического материала и отход от 
традиционной роли носителя знаний. 

Для студента самостоятельная работа стано-
вится основополагающим элементом, способ-
ствующим формированию и закреплению языко-
вых навыков, а также развитию цифровых ком-
петенций. Это создает условия для готовности к 
действию в нестандартных, реальных коммуни-
кативных контекстах и формирования личной 
ответственности за результаты своего обучения и 
формат достижения образовательных целей. Та-
ким образом, модель EnglishProUni представляет 
собой многообещающий шаг в направлении об-
новления подходов к преподаванию иностранно-

го языка, обеспечивая более высокую степень 
индивидуализации и эффективности обучения. 

В чем особенность образовательной плат-
формы EnglishProUni?  Здесь в основу заложен 
особый способ расширения словарного запаса 
LanguageProUni, основывающийся на тщательно 
подобранных обучающих материалах и высоко-
организованной системе представления инфор-
мации, реализуемой с использованием современ-
ных цифровых платформ. Этот подход может 
быть охарактеризован как синтез бихевиорист-
ских и аудиолингвальных методов с активным 
включением элемента «Самостоятельная работа 
студента» через концепцию «Перевернутого 
класса» [21, с. 95]. 

Общая трудоемкость программы «Иностран-
ный язык» для студентов первого курса неязыко-
вых факультетов составляет не менее 96 акаде-
мических часов и распределена по четырем 
крупным тематическим блокам, каждый из кото-
рых включает четыре учебных модуля. Таким 
образом, курс охватывает 16 модулей, структу-
рированных вокруг ключевых коммуникативных 
тем и языковых компетенций, соответствующих 
уровням Общеевропейской шкалы уровней вла-
дения иностранным языком (CEFR).  

В качестве примера может быть рассмотрен 
модуль 1 первого тематического блока – Гло-
бальная тема 1: True identity (уровень A1).  

Модуль включает три учебных юнита, ориен-
тированных на формирование базовой личност-
ной и социокультурной коммуникативной ком-
петенции:  

– Юнит 1: This is me. Посвящен отработке 
лексики, связанной с представлением себя, увле-
чениями и интересами, а также грамматического 
материала (to be в настоящем времени). 

– Юнит 2: So what do you do all day? Направ-
лен на развитие речевых навыков, связанных с 
описанием повседневных действий, и освоение 
грамматической структуры Present Simple. 

– Юнит 3: Track your feelings! Предусматри-
вает усвоение лексики по теме «Эмоции и состо-
яния»; грамматический фокус на освоении сте-
пеней сравнения прилагательных. 

Каждый юнит реализуется в формате модуль-
ной структуры и включает аутентичные тексто-
вые, аудио- и видеоматериалы, а также автор-
скую систему упражнений, обеспечивающих 
многоаспектную включенность в языковую среду 
и поэтапное усвоение целевой лексики и грамма-
тики. 

Увеличение персонального вокабуляра сту-
дента осуществляется благодаря систематиче-
ской работе с набором целевых лексических еди-
ниц, заложенных в каждом уроке всех модулей 
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программы. Это уникальное расширение словар-
ного запаса иностранных слов не только предпо-
лагает понимание их значения и семантики, но и 
включает осознание употребления этих слов в 
различных коммуникативных контекстах, что 
является ключевым аспектом для успешного 
овладения языком [22, с. 700]. 

Разработка учебных материалов осуществля-
ется в соответствии со следующей схемой: 

– в каждом компоненте контента представле-
но от четырех до восьми новых слов, относящих-
ся к группе целевых, заранее определенных ино-
странных слов для изучения; 

– каждое из целевых слов встречается в раз-
ных материалах в среднем от пяти до шести раз. 

Данный алгоритм действий способствует си-
стематическому повторению и интеграции новых 
лексических единиц, включенных в содержание 
модуля, что создает условия для их эффективно-
го усвоения. Особое внимание уделяется пред-
ставлению слов в разнообразных контекстах. 
Студенты имеют возможность прослушивать 
произношение слов, отрабатывать их написание 
и выполнять различные упражнения, способ-
ствующие закреплению материала. 

Например, структура раздела «Материалы» 
включает следующие подразделы: «Карточки», 
«Видеотека», «Упражнения», «Диалоги», «Опрос-
ники», «Циклическая подача учебного материала». 
Используя эти вкладки, преподаватели могут со-
здавать авторские задания или подбирать материа-
лы, разработанные другими преподавателями. Та-
ким образом, подбирая аутентичные тексты, 
аудио- и видеофрагменты, используемые в учеб-
ном и внеучебном контекстах, авторы формируют 
общую базу EnglishProUni. 

Раздел, озаглавленный «Инструкции», пред-
назначен для обеспечения пользователей плат-
формы необходимыми знаниями о корректных 
учебных запросах, которые могут быть сформи-
рованы для эффективного взаимодействия с дан-
ной образовательной средой. Важнейшим аспек-
том данного раздела является организация рабо-
чего процесса как преподавателя, так и 
студентов, что предполагает оптимизацию и 
структурирование их самостоятельной и сов-
местной деятельности. 

С целью улучшения пользовательского опыта 
и обеспечения удобства навигации интерфейс 
платформы включает в себя обширную инфор-
мацию, охватывающую ключевые аспекты ее 
функционала. В частности, этот раздел включает 
в себя такие компоненты, как «Техническая под-
держка», «Введение», «Мои группы», «Добавле-
ние индивидуальных блоков в модуль», «Онлайн-
урок (основная информация)», «Функции ви-

деоконференции», «Оформление источников», 
«Авторские курсы и модули», а также другие эле-
менты. Такая структура обеспечивает пользовате-
лям возможность эффективно ориентироваться в 
предлагаемом контенте и инструментарии. 

Ключевой особенностью предложенной систе-
мы является специализированный подход к орга-
низации цифрового учебного и дидактического 
материала, предназначенного для самостоятельной 
работы студентов. Эта система характеризуется 
высокой степенью четкости и структурированно-
сти, что способствует более эффективному усвое-
нию обучающего материала. В состав данной си-
стемы входят следующие элементы: 

– демонстрация значимости иностранного 
термина или словосочетания, подлежащего запо-
минанию, осуществляется с использованием ме-
ханизма, обеспечивающего автоматический пе-
ревод на родной язык студента. Данный элемент 
способствует тому, что студенты не только зна-
комятся с новым лексическим материалом, но и 
мгновенно воспринимают его значение в контек-
сте их родного языка; 

– процесс детализации значения иностранного 
слова или словосочетания осуществляется через 
его многократное употребление в разнообразных 
коммуникативных контекстах [23, с. 447]. Данная 
методика предполагает использование текстовых, 
аудиальных и/или визуальных материалов, что 
содействует более глубокому восприятию и спо-
собствует запоминанию благодаря разнообразным 
форматам представления информации; 

– восстановление из памяти иностранного 
слова или словосочетания, подлежащих запоми-
нанию, происходит через выполнение различных 
типов упражнений. Эти упражнения ориентиро-
ваны на проверку понимания значения и смысла, 
корректного написания, употребления в контек-
сте и произношения. Контрольно-оценочная 
компонента системы представлена промежуточ-
ными и итоговыми тестами, обеспечивающими 
мониторинг степени овладения лексическим ма-
териалом и динамики формирования словарного 
запаса у студентов. 

Таким образом, представленная система фор-
мирует комплексный подход к изучению ино-
странных языков, отвечая современным требова-
ниям к образовательному процессу и учитывая 
индивидуальные потребности обучающихся. 

Следует подчеркнуть визуально привлека-
тельное оформление цифровой платформы, а 
также обширный набор образовательных ин-
струментов. Платформа отличается постоянно 
обновляющейся библиотекой учебных материа-
лов, предоставляющей студентам возможность 
выбора индивидуального трека для освоения но-
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вой лексики. Преподаватели в свою очередь по-
лучают доступ к инструментам для разработки 
авторских образовательных материалов, что поз-
воляет им учитывать свои уникальные педагоги-
ческие запросы. Каждый преподаватель имеет 
возможность выступать в роли разработчика но-
вых учебных модулей или вносить существенные 
изменения в уже имеющиеся блоки, что нацелено 
на достижение более высоких образовательных 
результатов у студентов. 

В процессе наполнения платформы содержа-
тельным материалом была разработана специ-
альная технология для создания учебных моду-
лей. В рамках этой технологии сформулированы 
детальные пошаговые методические рекоменда-
ции, направленные на внедрение данной образо-
вательной платформы в реальный учебный про-
цесс в университете. Это включает все этапы – от 
тщательного отбора материалов до определения 
оптимального объема лексики, задействованной 
в заданиях. 

Заключение 
Интеграция учебной дисциплины «Иностран-

ный язык» в образовательную программу по мо-
дели EnglishProUni существенно способствует 
актуализации образовательных курсов, что, в 
свою очередь, повышает их конкурентоспособ-
ность как на национальном, так и на междуна-
родном уровнях. Также следует отметить важ-
ность работы с талантами, применение техноло-
гий адаптации и мотивации первокурсников, 
оперативное конструирование образовательных 
программ в соответствии с конкретными образо-
вательными задачами, а также обеспечение га-
рантии качества самостоятельной работы студен-
тов. Важнейшим аспектом является цифровиза-
ция образовательного процесса и развитие 
цифровых компетенций обучающихся, что в ко-
нечном итоге способствует улучшению инфор-
мационно-образовательной технологии и эффек-
тивности экономической модели образователь-
ных программ. 
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